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Annotatsiya: Ushbu maqolada madaniy qadriyatlarning til orqali ifodalanishi va 

aksiologik leksikaning ijtimoiy-axloqiy tamoyillarga ta'siri o‘rganiladi. Qadriyatlar, 

diniy tushunchalar va ijtimoiy adolat tamoyillari qiyosiy tahlil qilinib, lingvistik 

yondashuv asosida tadqiq etiladi. 

Kalit so‘zlar: madaniy qadriyatlar, ijtimoiy adolat, axloqiy tamoyillar, diniy 

tushunchalar, aksiologik leksika, til va jamiyat, qadriyatlar tahlili. 

Annotation: This article examines the expression of cultural values through 

language and the influence of axiological lexicon on socio-ethical principles. Values, 

religious concepts, and principles of social justice are comparatively analyzed and 

researched based on a linguistic approach. 

Keywords: cultural values, social justice, ethical principles, religious concepts, 

axiological lexicon, language and society, value analysis. 

Аннотация: В статье рассматривается выражение культурных ценностей 

посредством языка и влияние аксиологической лексики на социально-этические 

принципы. Ценности, религиозные концепции и принципы социальной 

справедливости подвергаются сравнительному анализу и исследованию на основе 

лингвистического подхода. 
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Madaniy qadriyatlar va normalar jamiyatdagi axloqiy va ijtimoiy me’yorlarni aks 

ettiradi. Ular insonlarning kundalik hayotida, xatti-harakatlarida va qarorlarida muhim rol 

o'ynaydi. Har bir jamiyat o'ziga xos qadriyatlar va normalarga ega bo'lib, ular til 

vositasida ifodalanadi. 

Masalan, “respect” (hurmat), “dignity” (oriyat) va “honor” (sharaf) so‘zlari insonlar 

o‘rtasidagi o‘zaro ehtiromni ifodalaydi. Hurmat insonlar o'rtasidagi munosabatlarda 
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asosiy tamoyillardan biri bo'lib, bu jamiyatning har bir a'zosiga bo'lgan 

e’tibor va qadrlash hissini shakllantiradi. 

Axloqiy qadriyatlar insonning xulq-atvorini belgilovchi asosiy tamoyillardan biridir. 

Ingliz tilidagi “honesty” (halollik), “trustworthiness” (ishonchlilik) va “integrity” 

(vijdoniylik) kabi leksik birliklar axloqiy tamoyillarni aks ettiradi. Halollik insonning har 

qanday sharoitda to'g'ri yo'l tutishini ifodalasa, ishonchlilik boshqa insonlar bilan bo'lgan 

munosabatlarda muhim omil hisoblanadi. Vijdoniylik esa shaxsning o'z axloqiy 

tamoyillariga sodiq qolishini anglatadi. 

Ijtimoiy adolat va axloqiy mas’uliyat jamiyatning mustahkamligini ta'minlaydigan 

muhim qadriyatlardir. Masalan, “justice” (adolat), “fairness” (odillik) va “equality” 

(tenglik) so‘zlari teng huquqlar va ijtimoiy adolat tushunchalarini ifodalaydi. Adolat har 

bir shaxsga teng munosabatda bo'lishni talab qilsa, odillik esa insonlar o'rtasidagi 

munosabatlarda muvozanatni saqlashga yordam beradi. Tenglik esa har bir shaxsning 

jamiyatda teng huquqlarga ega bo'lishini anglatadi. [Usmonova D 2023. 46] 

Bundan tashqari, insonparvarlik va hamdardlik ham muhim axloqiy qadriyatlar 

hisoblanadi. “Compassion” (rahm-shafqat), “kindness” (mehribonlik) va “empathy” 

(hamdardlik) boshqalarga yordam berish va ularga nisbatan mehr-muhabbat ko'rsatishni 

anglatadi. Rahm-shafqat insonning boshqalarga nisbatan mehribonlik qilishga intilishidir. 

Mehribonlik esa odamlarning bir-birlariga yaxshi munosabatda bo'lishlarini ta'minlaydi. 

Hamdardlik esa insonning boshqalar bilan his-tuyg'ularini baham ko'rish qobiliyatini 

anglatadi. 

Diniy va falsafiy tushunchalar ham insonlarning ruhiy va axloqiy hayotini yoritadi. 

“Faith” (e’tiqod), “hope” (umid) va “charity” (ehson) so‘zlari diniy qadriyatlarni 

tasvirlasa, “liberty” (ozodlik), “freedom” (erkinlik) va “self-determination” (o‘z taqdirini 

belgilash) kabi so‘zlar inson huquqlari va erkinlik tushunchalarini aks ettiradi. E’tiqod 

insonning ma'naviy hayotidagi asosiy omillardan biri bo'lib, u hayotga bo'lgan 

munosabatni shakllantiradi. Umid esa insonni kelajakka ishonch bilan qarashga undaydi. 

Ehson esa jamiyat a'zolarining bir-birlariga yordam berishlariga turtki bo'luvchi muhim 

qadriyatdir. [Xudoyberganov R. 2022. 624] 

Ijtimoiy status va rollar jamiyatdagi munosabatlarning murakkab tuzilishini ko'rsatadi. 

“Leadership” (rahbarlik), “authority” (hokimiyat) va “status” (mavqe) ijtimoiy 

hierarxiyani ifodalovchi asosiy tushunchalardir. Rahbarlik insonlarni boshqarish va 

ularga yo'nalish berish qobiliyatini anglatadi. Hokimiyat esa jamiyatda muayyan 

shaxslarning qaror qabul qilish vakolatiga ega ekanligini bildiradi. Mavqe esa shaxsning 

jamiyatdagi o'rni va nufuzini aks ettiradi. 

Shuningdek, “reverence for elders” (kattalarga hurmat) va “honoring tradition” 

(an’analarni qadrlash) madaniy meros va kattalarga bo'lgan ehtiromni yoritadi. Kattalarga 

hurmat har qanday jamiyatda muhim qadriyat hisoblanadi, chunki bu avlodlar o'rtasidagi 

bog'liqlikni mustahkamlashga yordam beradi. An'analarni qadrlash esa madaniy 

merosning saqlanishi va keyingi avlodlarga yetkazilishini ta'minlaydi. 
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Madaniy an’analar va urf-odatlarni ifodalaydigan leksika madaniyatning 

turli jabhalarini aks ettiradi. Masalan, “tradition” (an’ana), “heritage” (meros) va “ritual” 

(rusum) so‘zlari an’anaviy rasm-rusumlarni tasvirlaydi. Bayram va marosimlarga oid 

“festival” (festival), “celebration” (nishonlash) va “commemoration” (esdalik marosimi) 

kabi so‘zlar muhim tadbirlarni nishonlashni ifodalaydi. 

Shaxsiy sifatlar va fazilatlar ham aksiologik leksikaning muhim qismini tashkil qiladi. 

Masalan, “courage” (jasorat), “humility” (kamtarlik) va “perseverance” (sabr-toqat) kabi 

so‘zlar shaxsning maqtovga loyiq fazilatlarini aks ettirsa, “integrity” (vijdoniylik), 

“loyalty” (sadoqat) va “responsibility” (mas’uliyat) ijtimoiy qadriyatlarning shaxsiy 

ifodasi hisoblanadi. Adolat va huquqlarni ifodalovchi leksika ham huquqiy va axloqiy 

tamoyillarni yoritishda muhim ahamiyatga ega. Masalan, “freedom” (erkinlik), “equality” 

(tenglik) va “justice” (adolat) so‘zlari inson huquqlari va ijtimoiy adolatni ifodalasa, 

“legal rights” (huquqiy huquqlar), “moral obligation” (axloqiy majburiyat) va “ethical 

conduct” (axloqiy xulq-atvor) yuridik va axloqiy tushunchalarni tasvirlaydi. [Karimov 

A.2010. 16] 

Ushbu tasnif orqali ingliz tilidagi aksiologik leksikaning madaniy va lingvistik 

jihatlari to‘liq yoritilib, ularning o‘zbek tili bilan qiyosiy tahlili uchun nazariy asos 

yaratiladi. Aksiologik leksika madaniyatning axloqiy va ijtimoiy tamoyillarini 

ifodalashda muhim rol o‘ynab, til orqali jamiyat qadriyatlari, e’tiqodlari va madaniy 

merosi haqida chuqurroq tushuncha hosil qilish imkonini beradi. 

Xulosa qilib aytganda, biz ushbu maqolada ingliz va o‘zbek iboralarining milliy-

madaniy   xususiyatlariga   ko‘ra   tasnifini   ochib   berishga   harakat   qildik.   Biroq 

tasniflashning   boshqa   kichik   guruhlari   ham   borki,   ular   orasida   Biblicisms, 

Shekspirizmlar,   ingliz   tilidagi   etimologiyaga   asoslangan   frazeologik   birliklar, 

payg‘ambarlar ismlari bilan kelgan frazeologik birliklar, o‘zbek tilidagi muqaddas joy 

nomlari  bilan  ifodalangan  frazeologik  birliklar  ham o‘rganishga  arziydi.  Tarixiy 

faktlar,  ijtimoiy-siyosiy  jihatlar,  urf-odatlar  va  madaniy  qadriyatlarning  barchasini 

frazeologizmlarda  uchratish  mumkin  va  ularning  barchasi  tillarda o‘xshash  mavzuli 

sohalarni hosil qiladi: atrof-muhit, iqtisodiyva ijtimoiy hayot, his-tuyg‘ular, shaxsiy 

xususiyatlar, axloq va boshqalar. Frazeologik birliklar o‘ziga xos va universal bo‘lgan 

psixologik va lingvistik elementlarga asoslanadi, chunki ular madaniyatlarning haqiqiy 

madaniy  piktogrammalariga   aylangan.  Demak,   iboralar   ham   madaniyatga,   ham 

millatga tegishli til vositalari ekanligini yodda tutish kerak. 
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